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E:

e qua swpe tibi, vemit; sed, Tueea, videre
Non licel: oceulitur limine elauwsa vir.
De qua smpe tibi, non venit adhue mili; namaque
Si ccenlitar, longe est, fangerve quod nequens.
Venerit, wadivi. Bed fam mihi nuotivs iste
Guid prodest? T dieibs, oui rediit,

1L

Corinthiorum amator iste verborum,

[ste iste rhetor lamgue, quatenus toins

Thuevdides, tyrannus Attiem febris, |
Tan Gallicum, min et sphin ot — male illi sit

[sta omnin, ista verba miscuit fratri

IIT.

Aspiea quem valido subnizum gloria regno
Altius et emli sedibus extulerat.

Torrarum hie bello magnom coneusserat orbom,
Hic Agiwe reges fregerat, hic populos,

Hie grave servitium tibi iam, fibi, Roma, ferebat:
Cetera namque viri euspide conciderant,

Cum subito in medio verum certuming praceps
(orruit, o patria pulsns in exilium.

Tale dew numen, tali mortalia wutu

Fallax momenio temporis horn dedit.
In’l
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Quoeungue ire ferunt varie nos tempors vite,
Tangere quas terras quesque videre homines,

Dispercam, =i te fuerit mihi earior alter:
Alter enim qui te duleior esse potest?

Cni wveni ante alios divi divemgne sorores
Cuneta neque indigno, Musa, dedere bona,

Cunety, quibms gandet Phoobi ehorns ipseque Pliebus,

Doctior o quis te, Musa, fuisse potest?
Lhoguis te in terris loguitur ivcondior uno?
Clio nam eerte candida won loquitur.
Guare illud satis est, =i te permitbs amar,
Nam eontra ut sit smor mutuns, nnde miki?

V.
lte hine, inanes, ite, rhetornm ampul e,
Inflata more non Achsico verba,
it vos, Selique Tarquitique Varroque,
Seholasticorum natio madens pingai,
Ite hine, inonme cymbalon inventutis,
Tuque, o mearum cura, Hexte, curarim,
Vale, Habine: iam wvalete, formuosi,
Nos ad beatos vela mittimns portus
Magni petentes docta dictn Sivonis
Vitamgue ab omni vindieabimus cura.
[te hine, Camens: vos (Ueduie e igm sane,
Druless Camense (nam fajebimuor verom,
Palees foistis): of tamen mess cliartos
Revisitote, sed podenter et raro,

YT,
mocer, beate noe tibi nee wlterd
Grenetque Noctuine, putidum ecaput,
Tusque none puella talis ot too
Stupore pressy rus abibit. Fi mihi,
T ]
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Ut ille versus wsquequaque parbinet:
aliensr socergue, perdidistis ommias

VI

seilicet hoe sine fraude, Vart duleissime, dieam :
o Dispeream, nigi me perdidit iste putus.e

Hin autem precepta vetant me dicere, sane
Non dicam, sed: oMe perdidit iste puer.s

V1L

Villuls, quie Sivonis eras, et pauper agelle,
Verum illi domino tu quogque divitis,

Me tibi ef hos una mesum, quos semper WmAavi
Si quid de patria tristius sudiero,

Commendo jmprimisque patrem: tu nune eris illi,
Mantua quod fnerat quodque Cremona prius.

8.6

Panea mihi, niveo sed non mepgniia hoebo,
Pauea mihi doctm dicite Pegusides,

Victor adest, magni magnum desus cece trinmphi.
Vietor, qua berree quaque patent maria,

[lorride barbariem portans insignia pugna,
Magnus ut Aleides utque superbus Frevs

Nee minus ideiveo vesfros expromere eantus
Mazimns ot sanetos dignus inire choros,

Hoe itaque insuetis inctor magis, oplime, euris.
(uid de te possim seribere quidve $ibi

Namgue (fatebor enim) quae maxing dotorrendd
Debuit, hortandi mozima eausa (ot

Paucn tua in mostras veneruni earmina chartas,
Carmina cum lingna, tum =ale Ceeropio.

Carming, que vivent swelis acceptu futuris,
(nrmina, qume Pylium vineers digha senem.
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Molliter hie viedi patube sub tegmine quereus
Meeris pastores ot Melibous erant,

Dralein iactomtes alterno carming verso,
Cualia Trinacrie doctis smat mvents,

Curtatim ornabant omnes heroida divi,
Certatim dive munere quieque suo.

Felicem unte alias o te seriptore puellam !
Alters nen fama vixerit ulls prior:

Non illa, Hesperidum ni munere eapta fuisset
Quse voluerem cursn vieerat Ilippomenen

Candida eyeneo non edite Tyndoris ovo,
Non supero fulgens Cassiopea polo,

Non defimga din mulio certamine equorum.
Uptabant Geaig guam sibi quaeque manus,

SERPE AR Eenerh pro qua pater fmpius frpusit,
Ampe rubro Fleis sanooine fuxit humos

Regia non Bemale, won Tnachis Aerisione,
Irmmitem experte fulmine et smbre lovem :

Non enins ob raptum pulsi {jwere ponates
Tarquinii pairios. filius atque pater,

llo yuo primum dominatuz Homa superhos
Mutavit plaeidiz tempore consalibug,

Multa neque immeritis donavit premia alumnis
Privmia Messallis maxima Poblicolis,

Nam quid ego immensi memoremn studiz isia laboris
Horrida quid dure tempora militie?
Castra foro toties, urbi prieponere castra,
Tam procul hoe gnato, tam proeul hace patria?
Immaoderstn pati inm frigora amque calores ?
Sternere vel durn posse super silieo
sepe trucem adverso perlabi sidere pontum ?
Swpe mare auwdendo vincere, sope Liemem 3
Hepe ctinm densos immitters ¢orpus in hostes
Communem belli nee meminisse deum?
Nune eeleres Afros, periure milia gontis,
Awrea pune rapidi Hluming adire Tagi?
HE T
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Nune alinm ex alia bellando gwerere gentem
Vincere cb Oceani finibus ulteriud?

Non nostrum est fanias, non, inquam, attingere landes,
(nin ansim hoe etiam dicere, viz hominmm esh

Ipse Lise se, ipsa ferent revum monumenta per rbem,
[psa eibi egregrinm facta decus partent.

Nos en, qua tecum lingernnt carming dive,
Cvnthins e1 Musse, Bacchus et Aglaie,

Si lnude wquiperare humilis, Messalls, Camense,
Siopatrio Grains earmine adire sales

Possumus, optatis plus inm proeedimus ipsis.
Hoe satis est: pingui nil mihi cum populo.

b
Sabinus ille, quem videtis, hospites,
Adt fuisse mulio celerrimus.
Negque ullius volantis impetum eisi
Nequigse preterire, sive Mntaam
Opus foret volare sive Drixiam.
Ft hoe negat 'Pryphonis wouli domum
Negare nobilem insulamyve Umeuhi,
Ubi iste pos. Sabinus, ante Quintio
Bidente dieit attodisse foreipe
Comata colla, ne Cytorio 1uge
Promente dura vulnug ederet iuba.
Cremona frigida et lutosa (rallia.
ikl hiee foisse ef esse cognilissimi
Ait Habinus: ultima ex ovigine
Tuw stetisse dicit in voragine
Tus in palude deposisse sarcinas
It inde tot per orbitosa milia
jugam talisse, Leva sive dexters
Strigare mula sive ufrumque coeperat

Neque ulla vota semitalibus deis
Sibi esse facta preter Lo movissimum,
Paterna lora proximumgue pechinerm.

n4h



en

GEYZA NEMETHY.

sed bae prins fuerd: none ehurnea
Sedetque sede seque dedicat tihi,
Gremelle Uastor et gemelle Castoris,

XL

tuis deus, Octavi, te nobis abstulit? An quee
Dicunt, & nimio pocula dura mero?
o ¥obiseum, si est culpa, bibi; sua quemdque sequunior
Fata: quid immeriti erimen habent eyathife
Heripta quidem tue nos multum mirabimur ef te
Haptum et Bomanam flehimus historiam,
bed to nullos eris. Perversi dicito Manes,
Hune superesse patri que fuit invidie?

A

Superbe Noetuine, putidum ecaput,
Datur tibi puelia, quam petis, datur;
Datar, superbe Noctaine, quam petis.
sed, o superbe Noetuine, non vides
Diuag habere filins Atilinm,

Imias, et hane of alteram tibi dari?
Adeste nune, adeste: ducit, ut deeet,
Superbus ecce Noetuinus herninm,
Taluasio, Tulassio, Talassio |

XL

Incere me, quod alta non possim, putas,
Ut ante, vestari frota

Nee ferre durum frigus ant mstum pati
Neque arma vieloris sequi,

Valent, valent mihi ira ¢t antiquus furor
Et lingua, qua par sim tibi

Per prostifuts torpe contuberninm
Dororis, o gquid me meifas?

G4
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Guid, impudice et 1mprobande Cresaird,
Sen furta dieantur fua

it helluate sera patrimonio
In fralre parsimonia

Vil acta puero enm viris convivia
ITdmeque par SO0MDum Taes

Tt inscio repente clamitum saper:
T'alassio, Talassio!

Quid palluisti, feming? An ioel dolent:
An faeln copnoscis tua?

Non me voenhis spurca per Cotytia
Ad feriatos lascinos,

Nee to moyvere lumbulum i erocotula
Prensis videbo altaribns

Flavumaus propter Thybrim olentes nauticos

Vocare, ubi wilpulse rates

Stant in vadis ceno retente sordido
Muerague luetanbes aquas

Neque in eulinam et uncts compitalia
Trapresque duees sordidas,

(uibus repletus ut salivosis labris
Obesam ad nxorem vedis,

Lixemstunntis dente solvis panfices
Hpissisque lambis suvis.

Nune Leds, nune lacesse, si quivquam vales:

1t nomen adsceibo bunm

Cinmde Lineer; lam tue lynere opes
Fameque genuini crepant.

Videbo halientem preter jgnavos nihil
Frotres el jvatam lovem

Relssumgne ventrem ef haeneosi patral
Podes inedia turgidos

oIN
Siomihn sasceptutn fuerit decurrere mMunis,

O Paphon, o sedes qua volis ldalias.
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Troius Aeneas Komana per oppida digno
lum tandem ut tecum ecarmine vectus eat:
Non ego tare modo et piela tua templa tabells
Urnabo et puris serts feram manibus:

5 * = iy
Cornigar hos aries. humilis. of maxinia. tanrns,

Vietima saerato sparget honore foeos
Marmorensque tibi, seu mille coloribus nles.
In morem picta stabit Amor pharetra,
Adsis, o Cytheren: tuus te Cisar Ol

Et Burrentini litors ara voeit, -

ADNOTATIONES.

Epodum " Cataleptis Vergilii inserium inter commentationes
Acudemime nostre edidi Horatioque vindigare studui ®) iam anno
1904, anno autem prieterito edidi ibidem elegiam in Messallam )
Ovidio puero fortasse tribuendam.®) Nune reliqus Cataleptorum
earmina. qua Vergilio ure tribuuntur®) lectoribus doctis offero
commentario exegetico insiructn,

In verbiz Joete constitnendis in unsum meum eonvert
prasstantssimam editionem Fridericn Vallmer in yolumine primo
Fostarwm Latinorwm Minori post Aemilium Paehrens iterum
editornm (Lipsiw, in mdibus B. G, Teubneri anne MOMX.),

I Ad Tuaccam.

Al Plotium Tucearm, smienm Vergilii, qui post moriem
gins nna cum Vario Adceidem edilit. Epigramms est amatori
argumenti tribuendumgue videwr Vergilio inveni. Versus anten
non mtellectos reetissime  Interpretatus est Biéel, quem nos
quogue sequimur doeem,

N Loes Catnlepton XITT,

7 CL De epoddo Hovatsi Cataleptis Vergitld fuserty, Budapestini, sump-
tibste Academim Titlevarim Hongrrica, MOMYTIL

UL g Cabalepton 1X,

YOO e fhdidio elegine fn Messallune auetors, Budapesting, sumptibue
Academim Litterarum Hongariew, JMOMIX

8 Oplime de hae 1e disputayit Thesdoeos Birt in libello Jugendverse
wiel Hetmtpoesie Vergils (Leipzig, Teabuer, 1910 p. M. sq0. Tbidem
ipe 10 cectissime digit: «In diesem Sinne habe iel den nachfolgendon
Kommentar zn seleeiben versoeht, oler nichts eein will als eine Auffoe-
ey zoe Mitaebeit und evantuell zum maotivierten Widerspraeh.s

a4l
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¥ 4 h Do qua saepe Libi, 7. e mulier 0 me amata, (e
qua sepe tibi dixi, de aua sepe tecum locutus sum, Huius
ellipsis exempla collegit Bipf: Cie. Ad Atk XV. 17, 2: ade quo

miralilin Messalluo ; ibid, XVI, (3 «to mihi de istis rebusw:
ibid. XAVL 1: «Deverti ad illum, de quo tecum mane.s — uemﬁ!l
nrllrn--uit.. L e rediit ex itinere aliquo in domum viri, ut ex :'-‘:
diil tnfra vs. G) elucet. — widere Non fivcel : peoulitur timine
-f:f’fm-‘tr.l_f'f."i, ef. Tibull. I1. 3, 77-78: «Nunc si clansa mea 1:HL.
gl copin rara videndi, Heu migerum, lazam quid juval esse
togam 8 — occwlifue, consulto se oecultare videtur: non yuli
smim Vergilio eopiam sul facere, — won venil adhue miki, mihi
non venit. nam hue usque eam videre non potwi. Cf Tibull, 1,
9,43, (de puella): «Sepe insperanti vonil Wi munere nostro.s —
frrrfgw'e quad nequeds, hov loco quod est coniunetio enusalis:
quin. Bt rectissime confert Terent. Tun. 635: equid? nil ?
s1 non tungendt copia est. ehio ne videnwdi quidem erito.

.|- L:J-'rfrl'f'-", awdivd, per mu vensrl licet, ereds, nam audivi,

il H'-'-".Jln'-i' el rediit, poetn putat puslinm non sui, sed alterius
amatoris gratia ox ifinere rediisse. — cwd, emendavt Hevie:
codices = gui, i

IT. In T. Anninm Cimbrum,

_ Teste Quintilinno (Inst. Cr. VIIL 3, 28) seriptum est hoe
epigramma in T. Annium Cimbrom rhetorem, a quo frutrem
necatnm hoe Ciesronis facete dicto notatom est 'i'ItT.II'm g, Ol
n. 43.) Phil. X1, 6, 14: aGermanum (i, ¢ germanum fru#-rum‘u
Cimber occidit.e Praturam guoque gessit teste Cie, Phil, X111
2, M. Epigramma ceriptum videtur paulo post mortem sus«.]:-.m:
tam fratris eius.
) Vo 1=8. Covintliorum amatop . .. verborwn, T. Annios
Cimber rhetor, qui obsolefts verhis in ﬂI'EItiHIH]JHH,]I]'.I-:]Jtiﬂﬂiml.:
utehatur; ef. Svet. Aug. S6. (Augusti epistula ad ;‘L]’_‘Ltu[l‘[-l.lmi'
«Tuque dubitus, Cimberne Anmius an Veranius Flaceus :im.i:
tandi sint tiln, ita ut verbis, que Crispus Sallustius excerpsit
ex _{'}rlf_{mihuﬂ Catenis, utaris?n — Corinlhioren ... perbiorm
antiguorum, ut vasa Corinthia, quorum tune temporis .mutn:
ernnt amatores. Strab, p. 481, commemorat vaxgonopiviin, 1. e
vase  Corinthia ex sepuleris *Corinthiis BHi]SS:L.. Fodem ,.l.'llD[llL;

fbl)
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famguam e sepuleris effodiebant vorba um pridem noriua
Annins Cimber of Sullustius. — iste isfe rhetor, nt Martial,
1L 65, 4 olla, illa dives mortua est Sepundilla.s — deniegee,
guatenus tolus Thueydides, tjranius Alirae febyds, qui iam
princeps oratorum  Romanorum Atficos imitantinm factus est,
quin in orationibug alter pene est Thueydides. — e, ex
coniceiura Buecheleri; codices habent: wamgue. — qualenus,
hoe loeo coniunctio causalis: guoniam: ef. Hor. Babt Lol
g4 Gh: vinbeas misermmn esse, libenter Quatenus id facits —
fols. Thueydides, Thueydidem adeo docte imitatur, ut alter
pene evaseril Thueydides; of. Catull. 13, 14: «Totum ui te
facinnt, Fabulle, nasum.s Vergilins anto oeulos habmsse vi-
detur Cie. Orat. 9, 30.. ubi magnus ille adversarius oratornm
Homanornm Atticos imitantium itn earpit ineptos arkis rheto-
rivee Thuevdidem sectatores: oloce putem aliqui se Thueydideos
esse profitentur: novum  gquoddam imperitornm ¢t inauditum
cenus, Nam qui Lysinm  sequuntar, causidienm guendam se-
guuntur non  illum quiden amplum atque grandem, subtilem
et clesantem tamen et qui i forensibus eausis potuit preeclare
consistere. Thmeydides autem res gestas et bella narrat ot precelis,
graviter sane el probe. sed nihil ab co transferri potest ad fo-
vensem usum et publicum, Ipse jlle contiones ita multas ha-
bent ohscuras abditasque sententias, vix ut intellegantur; quod
sst in oratiome eivili vitium vel maximum ... Qs porro un-
quam Greeorum rhetorum a Thuevdide quicquam duxiv? . ..
Huius (se. Thueydidis) temen nemo neque verborum neque sen-
tentinram gravitatem imitatur, ged, cum  mutila gquadam et
hiantia loeuti sunt, que vel sine magistro faccre potusrand
germinns se puant esse Tloegdidas.s G etiam Cie. Da opt.
gen. 5. 10+ eSed exovietnr Thueydides: eins enim quidam elo-
quentiam admirantur. ., Quare si quis erid, qui se Thueydideo
SUnNEre CAYNs i foro. dicturum  esse proliteatur, is abhorrebit
cliam a suspicione eius. quod versatur in re civill et furensis ;
Cie. Brut. %3, 987: « Thucydidens, inquity inilamur. Optime, &l
historiam scribere, non si causas dicere cogitabigs {Juintil.
Inst. O % 2. 17: eldeoque gqui horride et incomposite quam-
libet illud frigidum et inane extulerunt, antiquis se pares cra-
dunt; qui earent cultu atque sententiis, Atticis avilivef; qui

3l
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preecisis conclusionibus obseuri, Ballustium atque Thueydidem
guperant.e  — dyrapnes Atlicae febris, prineeps schols rheto-
rice Attice ; eodem modo inter Ipieuri suecessores Apollodoro
cognomen fmb wymothgewes, ut Dieg. Laeri, X. 24 testatur. —
Ativae [elids, fobris Attien sive morbus Atficns est Atticismus
pratorum  Homanorum, lamguam morbosum of  ingannm imi-
tandi studium, Greee: {fhes "Arnxds. Cf Cie Verr. IV. . ide
studio Verris statuas, picturas et vase collivendi) : «Venio nupe
ad istius, quemadmodum ipse appellat, studivn, ub amici eius,
wporbom Bt fnsanione : Senee Txe. eontrov, G praef. &5 10
aut i meum te morbum (i e. studium} voeems : Plaut. Pseud,
643 : escio nune felirtne tibi esse, quins ete. Praterea alludere
videtur Vergilius etiam ad pestilentiam Atticam a Thuevdide
deseriptam.

Vo d—a. Taw Gallicinn, cusn nominative appositionis
vice fungitur et, ur vhefor vso 2, el fyromnns ve: 3 longendum
eum Coviathiorwm amelor verbocine va Lo Signilieat aatem fon
Grallice hominem Gallienm eruee dignum, i, e, 7. Anpinm
Cimbrum venefieum, Teou i, e erux, L e ernee dignus est '], An-
niug, quia fratrem neeavit; littera enim fuw signifieat crucem,
ut Tertnll. Adv. Mare. 3, 22 testatur: slaw signum crucise et
Laeian, in Indicie vocabulorum, 12: Kidovaw Suihpemo wai sy
anzey thyvy Gotpovear wal Kafpew watesdvie: molddws, 3ot zan
elz th v statzeiny (i mepfTas T Ydy sobtoh Tyl Ea
tohs Topdvwons axohabiioavias kel paroopiun: abted th mhdsms,
Ersera totstity S0ha tewsfvavtas dvibpemons evaswohemilen i’ ansd,
{irar autem franslate significal hominem eruee dignnm, ut Plant,
FPers, 795 aquid nis, erece, stimolorom  iritore; codem modo
gabatus (1 e, erow) hominem gabalo dignum in epigrammate
Macrini imperatoris apud Capitol. Maerin. 11, 6. (-~ Anth. Lat.
BO1, 2 M.: «Bi talem Graium tetulissent fata poelam, Qualis
Lotivens gethetlus dale fuitoo — Gulliciom, videtur igitur Annius
Gallieswe originis fuisse, fortasse Transpadanus, ut Vergiling. —
trdne e splin, Annius etiam Greee declamabat, ut multi ora-
tores Ilomani, et in hotuscemodi orationibus wiebatur verbis
obaolotis ef insolitis; wxempli gratin Vereiliug adfert obsoletas
pronominum formas. piv pro abeiv ef ogiv pro goiaw vel adtsiz.
Ante ocules habuisse videtur- Herodici Babylonii ePigramLL

252
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apud Athem. V.p. 222 A.): gedyer’ "AptocdpyEion, .. oloy p.ép'r]lfv

To agiv aot to agp@y #at b piv §88 b wiy it Hpiv sl
Snomipmehow, Cf. ctiam Lueilii epigr. Anth. Pal. XE 142: allok-

AoB el wal aoiv. .. 2t ceuct ¥al pov. .. owsgdpsvec. ..
pizmp iatt Rplrwy of Philipp. Anth. Pal. X1 321: Zoviiopiy
auppa@y hgpioegez, ois thopiv §oagty Figde. — wno e il s,

co. Annio Cimbro: cxsecrationis formula in parenthesi. Cf. Ca-
tull. 3, 130 oAt vobis male sit, male tenchres et (o At At
NV. 15, U ool Antonio male mi1, s guidem Buthrotils molestus
AN Lsta oniiee, isto verbo nusenil frafei, se. veneni loeo;
his vérbis venenatis necavit fratrem, lam Horodicus Babylonins
supra ad vs. 4. landatus vim nocendi tribuit his verbis divendo
whooplv.. . wal o oplv. .. bl ity =ty Busrsjepehov; Catullus
autem of orationes malas of poemats cum venenis comparat
carm. 4, 10—14: «Nam, Sestianus dum volo esse COTIVIVE,
Orationem in Antinm petitorem Plenam veneni of pestilentie
legi. Hine me gravedo frigida et frequens tussis (uassavits et
carm. 14, 17—20: «Nam, si lugerit, ad libruriorom Lfritrr[L:Fu
gorinin, Cmsios, Aquines, Suffenum (i 6 malng prn_ﬂmﬂ, ||_.|.lrlu.1.u
eolligam veneria Ae to his sappliciis remunernbor.s De fI‘t'I.?.l’IL"-Hi]{I
Annii ef. Cie. Phil. XL 132, 262 o Philadelpdivs Anmiuse ot
ibid, X1, 6, 14: sLumen ac decus exercitus pene praterii,
T, Apnium Cimbrom, Lysidiei filinm, Lysidiecnm rpsum, quo-
gism omnpia jurs dissolvit, nisi forte iure Gerimaatim Lifmler
aeniilite leta ownde, dsbo, ubt supra vs. 2: eiste iste rhe-
FOT. Tt owoiia, ex codice Arundeliano et Bhedigerano;

cotert habent: o omfuia.

IIT. In imaginem Mithridatis.

In imaginem Mithridatis, non Alexandii Magni, ut Buecbheler
et Birt censent. qui ob id ipsum. va,. B wpnidzus i f'.-"i'-lrfa:-l-l'-.lH‘”
probabiliter sxplicare non possunt. De fempore seribendi nihil
conEtil.

V. 12 Aspice, de imagine. nt Ennius apud Cie. Tuse.
L 34: eAdspicite, o vives, senis Enni imaginis formam.s —

walide . . reguo, se. regno Ponti, — subnimwn, fretum, ut
Cic, e orat. 1. 585: equi eius artis arrogantia, quas diffieillimn
a0
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sif, ita submixi pmbulant. s Allius o caeli sedibus extulerat,

hyperhola; of. Horat. Epist. 1. 18, 9: «Qua vos ad celum effertis
ramars secundo.s — Altius ... axlulerat, ut Verg, Ge, T 555
reaput alting effert.s — caeli sedibus, vt Verz Aen., X, §-
ssiderenn in sedem. o
Y. 3—6. Terrareen hie belli eI conciisseral orben,
ef. Cie. Pro Mur, 15, 32 (de Mithridate): oqui rvex sibi aliguot
annis sumptis ad confirmandas rationes ef copias belli {fantum
spe eonatuque valuit, ot so Ceeanum enm Ponto, Sertorii aoping
cam suis coniuneturum pularet.s — e reges Asiae fregeral,
Iie populos, ef. Cie. Pro Mur. 15, 32 (de Mithridate): #(Tem
L. Bulln maximo et fortissimo exereitn, pugnaz et acer ef non
rudie imperator, ut alivd nibil dicam, cum bello invechion
fotam in Astane eum pace dimisit.e — Hie grave servitium
tebt fetrn, LD, .FI"FHH-"J, f'l'J'P!-'I.!f. ef, Cie. De ij], ["r]mp_ T I
susque in Hispaniam legatos ac litteras misit (Mithridates) ad
sos duees, quibusoum tum bellum  gerebamus, ut, enm  duobus
in locis disinnetissimis maximequa diversie uno consilio a binis
hastium eopiis bellum terra marique goreretur, vos aneipiti con-
tentione districti de imperio dimicarvetise ; Cie, Pro Mur. NV,
3 alnid? illam pognam navalem ad Tenedum, enm contento
eursu acerrimis dueibms hostium classis Haliam spe atque ani-
mis inflata pelerel, medioeri certamine of parva dimicatione
commissam arbitvavis fo ; Vell, Patore. 1L 18, 11 scum iMithori-
dates) terribilis Malice quoque viderotur fimineres — grave
servifivm, ut in Ciri Psendovergiliana vs. 291: +Tam prave
servitinm, tam duros passa labores. — fibi {um, (b, empha-
tice iteratum. — ferebal, imperfectum de eonatt. — piri ¢ wajire,
armis.

Vo 7100 i medio rerton cevtamine, in certamine de im-
perio cum Rompnis, forriil, devietns est. — o paatrice pnilsis
e eailivin, Mithridates a Pompeio devietus anno a. Chr. n. 65.
in Bosporum Cimmerium  confugit ibique de salute desparans
a. 63, mortem sibi ipge conseivit. Cf Cie. Pro Mur. XV. 34:
seuins (se. Pompel) sx omnibus pugnis, que sunt innumera-
biles, vel acerrima mihi videtur illa, qua eum’ rege (se Mithri-
date) commisss st et summa contentione pugnata, Cun ex pugna
cum se illo eripuisset of Bosporum confugisset, quo exercitus

o

VERGILI CATALHRFTON,

ﬂjL‘I“ 31

adire non posset, etiam n exfeRa fortyy, o flflf*’
famen retinuit regium.s — deag MMen, ge Gon qurhﬂ'

&,

bindi wardalia iy Feolleoe momehta :pm},”:_,h B r.frif"'l i

fallax hora momento temporis tall mine dediy b mul‘ nree
tali . . . weele, dativas pro piechid, i ‘_I.mn;‘ Aen. [ 957! i
metu.o — ol .. dedil, ruine dedit, ut T4y 799, aﬂT:”_mM
ligra quadringentorom anoorum Opus . . eveigie gqqud G
dedile — nwht, hoe loco, Ig'lfll'll'.'hl_'-l[‘:j- rectigsime vidil s
autationem, lapsam, ruinam signihoat ]“”Ef-‘llihlm;m g r[!ua“
ve. 8.: ¢f, Senee. Nat. Quest. VI 2, 6. Qnid gealtin? 'j'uﬂh\
fimers .'r.'er.f.'mu g ank subites montinm I”.“HH” : Cics !]“1;

Lya?
Disp. 1, 17, 48: oferrena o umide suopd Mty b __,Z;l Paog

dore ml pares angoles in teren pt1|.” mare ferpptur? * Loty
pan. dfc Ly owwadus frutinarame ;. Plin, 1111!,1“;: = G at

2 : 4 Soor v, pee
reipublicees ; Apul, de deo Soere 16wy, ful“ ol

Failax momento lemporis hora, el Hor, Ep. 11, lr;y yrite
stumguam Sit proprinm Llulﬂ[_llll-’”- f”-"-”-"_i” faod r:rrJJ_”FrS .
Pormutet dominos et cedat in altera fupa, e

poris, ut Hor. Sat. I 1, 7—8+ whore M”?D-Entu.._

IV, Ad Octavium Musawmy

. i y o= e l?l:..
Oetaviug Musa leste perv. ad Verg: Hel s ot Sebd f7

ad Tel. % 6. civis Mantuanus fuil, ergo m“mﬂapg v“r
mortem ciusdem  seriptum. est infre carm, A
enm hiztorim Homana geribendse "'];F’r“m d.

taving  historiens ]aud:}.tm- ‘fnm in O
anonyms NIL 2. ot XIX, 5 Hundem t‘
Gpt-ir::mh cATIinTN FUOTIm md:u.ua COT
10, 82: iPlotius et Varius, Maecenns
probet hme Oelaping oplimis atque’ 4 |
videtur, of infras
fre [ferumts
e Lo
=3 [y
o1 gic fruti

epigrammg seriptum :

V.o | —4 Cheocuiigqie
of. Hor, Carm. L 7, 29—
Fortuna parente, Ihimus.o

ut Verg. Aen, IL B%: oll'r B
m vieigsitudines =
px Cntl

::‘uﬁii'm" X

varias fortun
}'H.r?}'i-.n' rralid cotar adfa,

j5 - HERFTHI

ARAD. BRT. & RIELV-
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sumpor male nec tacet ungquam Do me: Leshia me dispeen
: ; i ; . : o ks
fitsi amal, (Quo signo? quia sunt totidem mea : deprecor illam

Assidue, vero dispeream wisi amon — fuerit, erit. — Alter

ST :I,rm.' fe dulcior esse potest, in interrogatione qui aller
(non guisl, ut Plaut. Amph. [53: oqui me alter est fa;.ld:e'll J‘
homu_ﬁ’u _&’r- Ehiel._ 1046 : nqui me alter vivit mim;rior"'.»‘u E
1 Vo 08 Cut dwveni awle alios divi u'e'w.mg;m SUEHPE

Lw:uefu_. - - dedere bona, ut Catalept. |Pseudu-.-r:1-g.| r\'.' L"II{ ”'rr'
wCertatim ornabant omnes hervida divi, Cortatim u'ﬁ:u.g_.n-.m.‘..:-;
quieque suo.s — divi divimigue sorores, dii iewque ; sunt en.ink.
]u.nlim:'-; dii inter se aliquo cognationis vineulp coninneti, f-'-'ujmif
r]:;i;nltlm;:;. Ee;-ﬁh.llr,‘-i».lf_’?: 1n1'.'!L istune df deacgue perdants et
- Heaut. IV. b, 63 oUt fe omnes @i decegue perduint.»

i:'.‘-[. D\*l{]. AcA L 27: wClio Clinsque sorores.s — Crunela meqie
i.«rrf:g,r.‘ru: - o« tedere howe, ut Catal. (Psendovers) IX. 39 ..- {FE i?t“
neque |r|.1merii-i:s donavit premin alumnis.e — ;‘Irfr;::.r; Ivaii' ﬂ
edit, Aldina a. 1517 ; codices habent: oilfa. — f’ﬁ;}si‘if I'L.Ilff.:;‘r::

i‘r.[llmzn. ut Verg. Eel. VI 66: «Phabi choris ornni
[uizse, poctice pro psge o

. Vo 9—12. fuewnidior, pro adverbic. — Clio nam donfe o
fhdq i loguitur, supple: iwewndior - i, e ne.{.}'!'o 1'[{'”"'
fucundins loqui potest, quam Octaviug in sfri. itis &1 ‘l {'y'” e
Orat. 19, 62 «Xenophontis voce Musas quﬂu-'if Icm;t:::lf-lt- i
Horat, F'.P‘ I 1, 26—27: «Pontificum libros, annoss v len'tu:
:":IT.IHI} Dietitet Albano Musas in monte 1::{::11‘;1;:»- I51‘1L|;int[:?[w:!rj:j1
i LT - L 1 : : I =
I.J;.ril;‘?-, ]‘:;UIJ.l..“--.ﬁhlsﬁﬁ _ljhjLI.T.TIII'!I:I sermone locuturas fuisse, s
1 oL v _LI..'ILIP — Lo, ponitur peo Musis, eeeneficer
i fulglc}rel_n divini corporis referendum, ut YVere. Eel. 5. 56 l
EJJiLllhil_lfL- in duuml mutaiod: «Candidus insoetum rn.ﬂj&{.:;r:l]Tml:-il-
hu;l.]:.n}:;l%;{ Tht.p]:ms-ln ef .-‘n.raf:. ‘n'__[_[.l. JI';IE%: senndida. Maiay + Ti-
(ygdam.] IIL 6, 1+ wCandide Liber. — Ouare tihud sotis

est, si le permillis winari, ex Catull, 68, 47— 148 (lua
£ =—La53.0 0 e

1]111:1_ agtls est, si nobis is datur unis, Quem lapide illa di
elmululm_ru_: woteb b — Namo ecowdra wl il mm:u; Mkt < 'I s
_(-tLHHJ. 76, 23 wNon iam illud quiers, contrg ub i J”:;T' “
lg. o Todem mode dietiur- COREE dlimeee, 1, o mu':z 1115;:;1”
iy sy 1 I

e "._t.][l]'l]{"m cagite i I '[
it " AL LT S P S . ”E*'L‘ il i]ﬂ.-r' e, X
2 g X Tufa Pﬂl'ttl.

Wil e o y ' ||'|| T 11T t'tit" 3
s r[f l’”l’l'lfll. = ]pi.lﬂ. _“tn. L ] m, 1. e 1l ik il o LS8 ¥ i[RI ey
-
wealls

VEROGILIT CATALEFTON, 3%
u te, illustrissime seriptor, mutuo amore amari. Beripsit certe
hee vorbn modestissima Vergiling adulescentulus, et in poesi
tiro, prinsquam Bucolicis editis msternam gibi famam peperisset.
Ad ellipticam locutionem ef. Hor, Sat. 1L 5, 102: sunde milii
tam fortem tamque fidelem?s (se. queram amieam) of ibid. [IL

7. 116 vunde mibi lapidems se. peinm.

V. A rhetorica ad philosophiam.

Vergilins valedicit scholw rhetorice, ut se totum philosophim
Epieurem studio dedat. Seripsit igitur hoe earmen adulescentulus.
V. 19, Ite hine, inanes, ite, rhetovum ampullae, Toflata
e aton Aeheaieo verba, rhetorum Asiaticorum, quorim multi
eranl apuil Homanos seetatores, inanem tumorem carpit; cof.
Cie. Or 68, 230 sapud alios autem ot Asiaticos (se. oratores)
maxime numero servientes inenleats reperias inarnia juedam
perba nasi complementn numerorume ; Huet. Ang. 86. (Augusti
epistula ad Antonium): «An potius Asiaticorum oratorim thdanis
sontentiis verborum velubilifas in nostrom sermeonetn transfe-
venda®s: Quintil. Inst, Or. XIL 10, 16: «Eb antiguea quidem
illa divisio inter Atticos atque Asianos (sc. oratores) fuit, éum
hi pressi et integri, confra inflati illi et ireeties haberentur. s
Gtegees . . mpndloe, inanem orationis tumorem gignificat, wl
Grmee Mipodot; ef. Cic. Ad At 1 14: vtotum hune loeam,
quem ego Varie meis orationibus soleo pingere nosti illns
hizddon; — valde graviter pertexuite ; Hor, Epist. L3, 1
oAn tragiea deswevit et enprliatir in arte.s — Jafleda ..
pirbe, appositio iongends cum inines ampaillae (vs. 1.5 loenm
respexisse videtur [Hor, Ao P, 97 o Proieit ampuling et sesqui-
pedalin verbi o mrore non Achaics, non Graeco, non Attico,
cod patattene ool Ol Oret 8§27 «Quonam 1gitur mado audi-
petur Mysus ant Phryx (so. orator) Afhonis, cnm etinm Demosthenes
exagitetur ut putidus? Cum vero inelinatn ululanfigue voce
more Asialico canere coepisset, quis’eum ferret ant potins quis
o fratres illi, Asinticorum

nun iuberet suferri? et ibid. 6%, 230 :
mey sententia

rlietorum principes, Hierocles et Menecles minime
eontemnendi. Ftsi enim a forma veritatis ot ab Alticorion el

BHE
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absunts etes — more, ox mea coniestura: codices habent oo
aut rhoso, edit. Aldina a. 1517 : rove.

Vo 3—a. Seligue Tarquitique Varroque, rhetores, quos eo
tempore lihenter audiehal iuventns studiosa. — Seligue, nomen
ex corruptelis codieim ab Ellisio restitutum, Selinm quendam,
oratorem  alom, commemorat Cie. Ad Fam. VIL 32 9. sait
vel Sefius tam eloguens, ot possit probare se lHbermm.s
Larquitique, nomen ex eorruptolis codienm ob Hanptio restitutm.
Efismsi vera est hwe coniectura, non est de Tarquitio Prisco
copttandum, qoi teste Maerol, Saturn. 1L 7, 2 ot 20, 2. (e
diseiplina - divinandi Etrusea seripsit, sed de rhetore quedam
abseuro. — Varrogque, non eelebervimus ille Varro Reatinus, sed

wlter Varro, rhetor quidam malus. — Seliolasticorom walio, ut
Plaut. Men. 258: ¢hwe hominum watios: Cic, Nal, Deor. IL
T4 (de Epieureisi: evestra natio.s — Sefialisticorvm, mugistri
eloquentie, rhetores, — yadens pingui, intellegendi sunt Asi-

tiem sectw rhetores, qui opimum el tamguam adipatum (1. e
tusto copiosius) dicendi genns sequshantur: ef Cie. Orat. 8 25
olaque Caria, Pheygin et Mysia, qued minime politke minimeque
elegantes sunt, asciverunt aptum suis auribus upi quoddam
of tamguam  adipaloe dictionis genus, quod eoram vieini non
ita lato intericeto mari Rhodii nunquam probaverunts : Cie.
De optim. gen. 3, 8: sillos potius (imitemur), qui incorupta
sanitate sunt, quod est proprium Attieornm, (LI 08, JUOrin
vitiosn abundanfio est, quales Asin multos talit,» Quintil. Inst
Or. L 10, G: «impleal se deelamator alinuande, dum sciat,
ub gquadrupedes, enmm viridi pabule distenta sunt, sanguinis
detractions enrantur et sie ad cibos viribus conservindis idoneos
vedeunt: ita sibi quoque femuandis adipes, ot quidguid humoris
cormupti contraxerit, emitfendum, si esse sanus ae robustus volet,
Aliogui fepor ille fuwaiis primo cuiusque verl operis censatu
deprebendetur.e — wefens, tumens, abundans, plena, relerta,
ut Hor. Carme. 1L 21, 9—10: «Socraticis madet Sermonibuss
et Martial, YIL 69, 2; «Cuius Cecropia pectora vooe madent,» —
pingid, pro substantivo: aflipe, wt Verw Ge. 111 124: odenso
distendere pinguiv — dwrie cymbalon Deveninbi, qUOTUIN -
nora, sed inani eloquentin delectatur iuventus artis rhetorica
studiosa. Cynibalon cst instrumentum musicum somornm ex wre

S0
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signifieat igitur hoe loco b héjon wbpmov

eavato, unde S
(de elo-

1t et i ! )
rhetoribus Asiaticis proprium; of. Plutarch. Anton. 2. .
i S T R e
quentia Antonill: Syprze of T wohonpdvy ey CAatavd Oy
Ny . . o Eynve 82 . 7
xat ppoaynatioy Gt wat wevo D yRopagatoc xat mikgrpieg: Gvins
patoy pethy et Pline K. H. pref. 25 oApion quidem gramma-
tiens ‘ quem Tiberins Cesar eyl b ianedt voeabat, cum
proprim  famm  tympanom poting videri posset.s — tniiie, ex
coniectura Heinsii; tneni; codices,
V. T i e, Semte Cliin . o
condisripulus Vergilii in schola

3 Loy il Fyme o 1y
sohidy owodrijTe mpts v flov aumd Rop T ),

Sitlitie, Hextas

guidam Sabinus videtur fulgse
rhetorica earissimus: — feal e CHre . . ‘
sima eurmc ef. Hor Sat, L3, 186: «magnorim maxime reguiis
: | [ornost, luvencs

RPN, e T

ot Epist, 1. |, 107: opex denique regum.»
leli, poetae condiseipulis » _
; V. 810, Nes nd bealos velo mitliniag  portis; est enim

i in Epicuri ars ks qvendi. CfL Luerst, V.
philosophia Epienri ars bene heataque vivendi. CL L

11—19 (de Epieuroi: «Flecdibus o tantis vitam _mnlisTu- fe-
nebris In tam feapguillo et tam clara loce lm_-m_'nu; Cie, ..'ul
Fam. V1L 31; sse in philosophie portuam u.un~te|-1.~u-: leﬂmu-
Hali, 29+ &% [ohgs wal widdeves gie ehftdy Ve Auidva :J'JIIE-'J'SII.;
1ot ch od wakd, o Oioossin Sgpisw witens. — veln mitlinius,
ermittimus, ub BqUOs € cArcere eire:; el O, Am, TLL 2, A — 10
wile careere missis ... equise ef Ex lont IV. _I-i.. 1|;' aln o
dins Hyrtes, mediam mea vels Cherybdim T'nlii.1_|1£-.u: Verg, .-".Intl,
VL L aclassigue immittit habenpee — .'I.frr_.;m._. . uh.«.urrr f.f_.u'f.f:
Niranis, philogophi Fpicurei tune Rome doventiz, enius disei-

kL nl T ) =
pulus fidelisgimus factus est poeta, ut Serv. ad Hel. VI 13 et

ad Aen. VL 264, testatar, Cf. Cie, Te fin. I -3%, !.“!' ide ].!h1i—
losophis Epicureisi: «Familiares nostros, L'IT't'I‘]U, .‘:ral'a}ra.r!m dicis
ol Philodemum, eom aptimos vires, tum homines rfl.lr.'f.«.‘.-l.li'r{l-‘ﬁ.:'. =
docta dicte, ut Plaut. Trin. 880 «Multa ego possum dacta dicl

.-luun“riﬁ faounele |Lh111i.~* it 1',-',I'u,|,-..]u.u: il winne eiwdicabinos

cura, el Verg Ge.o [l 400—3482, jde philasophin Epicurea)
oFelix, qui potuit rerum cognoscere chusas atque Inmhm opmites
et inexorabile fatum Subieeit pedibuso; Cie, :Ue I'm L. I8, :rr.
ile iigeipling Epicuri): 00 preelaam he»:.ata vivendi .EL.lBEE”'.Imf
vt stmplicem et ditectam viem ! Cum enim perte nibil hormin

Dtk




249 GHYZA NEMNETHY.
possit meling esse gquam vacare omnd dolove e wiolestin [
froique maximis of animi et corporis voluptatibus, videtisne,
quam nibil pretermittatur. quad vitam adiovet, quo facilins id.
quod propusitum est, summum bonum consequamur, o

Vo LU 1a Bte hine, Camenae, ergo etinm artl poetica vale-
dieere vult, — ife iam sane, eum imperativo coniunetum savee, ul
Terent. Heaut. 111, 3, 27: «abi sane istaes ot Adelph, IV, 2, 48

“1 samen; Flaut. Stich. V. 4, 14: eabi tu sanes — ite om,

seripsit Buechelers codices faw ite. — nam fulebinmn verum.
ut in Ciri Pseudoverg, vs. 55: «Nam vernm fateamur: amat
Polyhymnin verum.n —  Dulees fuistis, summo igitur studio

Vergilius adulescentulus poesi deditos erat. Of in Ciri Papndo-
verg vgs, [0—11: oIn que jure mess utinnm requiescere Musas

Ef leviter blandum ligeat deponere amorem.n — gl el i,
pienitet enim poctam lascive in modum  Catalli esrmina BT
sisse, — raro, ne studinm philosephiz, quod Vergilio pune

summi est momenti, torbetar,

VI In Atilinm et NMoctuinum.

Ante hoe epigramma soriptum  est Catalept. XIL ; agitne
emim ibi de nuptils Noetuini et filie Atilii, hic autom idem
Noctuinus fam gener est Atilii ciosdem. De tempore seribendi
of. wdn. infra ad vs. 3: opuella talis.»

V. 1—2. Socer, Atilius infra carm. %11, 5 conmemoratys, —
beale pee tili mee alterl, qui divitiis tojs nee tibi nee LeNCIn
profuisti; Atilius enim una cum genero patrimonium cousmmpsit,
ut infra vs. 6. doeemur : sGener socorgue perdidistie omniay —
biale, ad divitias veferendum. -— nee Gbi e itert, proverbialia
luentio fuisse videtur: of. Cie. De off. 1L 10, 36 . abjiunm ol
rem, w oante dixi. contemnuntur 3, qui emee sibiowee allerin
{se. prosuntl, ut dicitur, in quibus nullus labor nulla indnstea,
nulla cora esbos Gieneryie Nopluine, putidim v, da
quo infra XL 12 «Superbe Noetuine, putidum eaputs ; utrobique
% Calv. fragm. 9. (ed. Lucian, Musller): eaardi Tigelli putidim
caput venit.e — pulidiin capud, putidos homao, 1, « fasfidinm
creans; eodem szemsu Catall. 98, 1: eputide Vitti.e

¥, §—0. Tr:(ln']l'rn' it el talts of o h'.f.'fll A g

Al

—_F_—
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prs erhalil, 1. v, posbquam socer generqus etultitia sun patrimo-

ninm  consumpserant,  uaxoer Noetuini cogitar una cum palre ot

marito, quibus ad vitan oebanam sumpius non sufﬁmm}t, rus
nbire P auic. .. ol fuo Stipore, vestrnm uiriusque

A I 1 3 e T i
stultitia. — preella tatis, fermins putehra; videtur uzor Noctuing

weni placuisse, quare cam ruri se _ahdc:—rﬂ .doli:t. —
concta, — pi mihi, exclamatio doloris. — i,
conieeit Haupt; ('.ufiif;lbs.: el Et, t!ﬁﬂlﬂﬂ“thi_'fi:‘Ilﬂ-‘*itLlﬂ_JI:y G.f.
Plant. Capt, 416 sut lacrimas exeutinnt mili e —  frener

; Copeinistts oo, T 'p-.-rfhdistis omnia vestra hong
T ol i IIlh’..' PERTEITLESET? & : . :
ag, 24, ide Cesare

et perdidistis omnia mea gandin ; ex .l-:j_LuIL :
ot Pompeio); +Socer generque perdidistis. omnia.»

Vergilio it
lll.li"r".i}-{v!'f-. l?liPI'EHH!t.

VI, Ad Variom.

Ad L. Varium Rofum, poetam Augustel Tl..'rlI.ElHjl"i.‘-'\. :rlarlamrn}urill,
wmicum Vergilid intimum, (ui post ru.fl;r’m*lrul eing una eum Toees
sencidemn odidite e tempore seribondi nilil 1'|II_|H§'%:l.t_. .
- V. 1—4. Seilivet, hoe loco idem fere _ﬁ:gmlu_'u.;, quod :
certe, — sine frawle, vers, ingenue. ---I“Lﬁlri['f'-"ifi‘ﬂl sy g
perdedit iste putus, o Cafull. 92, 2: ndmpqru::m nigl wmaty
¢t 02, 4: «dispeream nisi amo.o» Cf. supra IV, & «Dispeream
g te fuerit mihi carior alters et adn. ad l‘ll.. i et
isle peitus, amers me incendit hic puer. Cf, Ponak. ‘1.1L.._ ME._
P 5. (ed. Reifferscheid): elibidinis in pueros 1]1‘01”}];].[311 q:t
fuit Vergilius. — pulus, restitoit Elruu,hgr:r: .l'L}L}JiLL‘EL-i i .I-“SE .a,.
potus. Pilus vox vulgaris fuisze 1.'111511:11'; H][_::]]ﬂlc.l‘lrt Jiri}:m,]. ::;
of. Corp. glossar. Lat. IL 163, 43: pult, 0L 3 l.tm. ) ._{e{.l t
Syllaba vins prima longa est, ut in vocibus pitsus e
3 apte poni non potest, unde
9—12. (de

nee perdidil

WAL, : . .
pusin; gquare hoe 11:-hhum.-1-r|l hm'f e
jocis, Similiter jocatur Ovidins Ex l'um.. V. 132, A
nomine Titieani poetm): oEt pudeat, s te, que .'u.;,llﬂ p! }:1 =
maratuy, Artins adpellem Totichnumegue: VoG : Noe Dﬂh..b il_
versum 'Titieani more venive, Fiat ut ¢ longa H'_'p'_”ﬁ.k_*ﬂ ]u-JmnM::n
vis.e — prraecepla, se. priceepta metrl ot nrbanitatis; est ©
vox jatius ex volgari sermone petita.

il
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VITL. In villam Sironis.

Seripsit hoe epigramma Vergilius anno a. Ohr. n. 41., quo
tempore agri Mantuand inter voteranos distribuebantor I:li ax
ve. & elucet, ' |
1 V.. | —fi. l.'r'f':'ufrr_. g Steaits evos, Videtnr igitnr Vergilius
wlI_a,m aut a Sirone ipso aut & possessore quodam pupiel‘inr.e
emisse aul conduxisse, ut vefuginm essed sibi of suis |r.<:m sr;
i:I:'J'Ll]H dejinlais, Sivonis, of adn. guprs ad V. 9, - — n|--“'rpl
il :'In.«u.:'.;.uu b quogue divitiee, utpoto philoﬁ;[rlln I J:":.l:li:.;
parvis contenta. — Me libi el Los wne wnecion, quos IEf-:;.' Hir
cmeet, Copoeenddo, ot Catull, 15 1 «Commendo  tibi tmu_-fm*
MEOS RMOres.h — {iths semper auwevt, 1. ¢ meam. familism. —
SEguid dde pateig bistivg audiera, .o, s oveterand apros tr;('fw
re. vers oceupaverunt: seripsit igitue Vergilins hoc Ipr-um:ll E.I
'%JRT-TI{IL = e paliia, da urhe patria, Mantus. —  Cominendo
wnprimisgue patrepy, ef. Ciee Ad fam. XIIL 681 aOunrabo .jm-
primisque fuebor featrem twwms, ibid. 30: «Omnin cios 1i.]-_.i
mugmuudm nprimisque ipsum virnm.e — i:r'.lrjl-."f.r.lu's"qrh'. it
g furee aelitte dam  confecius fuisse videtur, an:rililjﬁ T;:
Donato (p. 58, ed. Reifferseheid) paventes iam -?:'unélirs. -u1ln'k;-*l1.‘ntl
patrem  quidem  eaplum oeulis. — fu i ::a-a's .l'-"Hg U-“.t ;
quod  fueval guodgue Cromoni prius, pater i:fitur. ".e-r ’:“' ”::
Mantue et Cremone agrum aut villam halbuit, ) e

IX, In Messallam,

_ Hane elegiam, Ovidio puero fortasse tribuendam, eomme
tario exegetico instruxi in libello meo Do Ovidin rr*.l'ir‘tju‘z_
_JHr.‘w'.&'fr.f-e'fle e eeetore (Budapesting, sumptibus Academise | i.tT-Eml .
Huu;_;r_mr::m, a 1904, Hoe loco additwmenta +|u:udm;1 i
i Yo 34 Lovmitewm exmpertae fuliviue of i frur'f'r-u ef, Vor

e, _K[I. Id-.;i: iloviz ingratam . . . cubile s R
nwnt:l:;i::? |m:’;u:ap i:i:m‘]‘l 1; R frerierae wnilia. entis, in eom-
ne me - 20 uee seripsi; wCorraptum  videfur ;
enim Afri (i. e Numida), sed Doeni eérant porfidia i r'l i
Dl 1'4.'.Irlt.ri-.l Birt rectissime adtulit Salvian, F. i-'rf' u]i]nﬂﬂl:t':i""-
pene omnibug nescio quid nen malum ; si IH;}I'HIHHIH[]E: w,'; ':1'*

o
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humanitas, inhumani sunt.. . & filgitas, (allacissimi, si dolos,
frandulentissimin ; in Bppositione lotis nindi (Riese: (eogr,
Liat, p. 1239: «dolosi enim . .. esse dicuntur (se. Afri), alia
guidem dicentes, alia autem fucientess ; Procop. Bell. Vand, IL .
(de Manrusiisi: pier yop abois ot Gpuoy ahits T oy

X, In Sabinum.

n Sabinum quendam  Cremonensein (of. wao 120 qui ex
! |

mulione magistriatus enrulis facins est b imaginem suan, ubi
24—45.), templo

conspicishutur in sella cburnea podans (ol vss
Castornm dedicayit. In hane inaginem  composiuit Vergilins
carmen satirieum, parodiam lepidissimam carminis 1V, Catullinni,
doni illing votivi. Profectum videtur

fnmquam  inseriptionen
a dedito. Parodicm

Vergilio invene, imitationt Catulli oimni car
lhane optime interpretatus est Hinf, quem nos quogqne in plarimis
rébus sequimur ducem:

V. 1—32. Subinws ille, quese videlis, lipspites, Ail fuisse
madio celerrimus, ox Catull, IV, 1—2: «Phaselus ille, quem
videtis, hospites, Ait fuisse naviom celorrimus.n — quene videtis,
cuius simulacrum in templo Castorum videtis, — Lirspites, qui
templum  Castoris et Pollueis infra vs. 26. commemoratur
visitant, At fuisse walio colerrins, nominativas e, inf.

ad normam Gipmece eonslraetionis.

V. 8—a. Neque wllivs volwnlis tmpetun
wolare sive Brimion, ex

cisi  Negquisse

praeterive, sive Mapdin (ipus [orel
Catull. 1V. 8—35 + «Neque ulliue nalantis impetam trabis Nequisso
sive palmulis Upus foret volare sive linteo.n —— %3,
Juabus rotis iustruetus. — Manlwant ...
ubi mulio stationem babebat,

practerire,
cisinm est currus levis o
Briziam, oppida vicina Cremon®,
ut infriv ex ves. 12 sqq. elucet.

V. 6—7. [0 hov negat Tegphonds aemuli dopngm Negoe
anbiliom inswlamue Coernly, ex Catall ¥, 6—7; oFEt hoe negat
litus insulasve Cveladasoo — K, ex
s coilices: Neglie, — 'f'.l-lllrp.ll.-rutfs
1

minacis Adrintici Negare
Catallo rectissime restituit Sealiger
Sabini erat in wulis agendis, postes aute

avmuli, gqui wmulns
fpsadamve Coerolt,

dives factus vet, unde: donaem bl
i o, wdes Cremonenses (of. ys 12, 8q9.0 Ciernli cnisdam, cuins
A
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mulio (ef. va 8} ceat olim Subinus — fnswlonce, ef. Paul

Fest. s v. insulae ip, 79. od. Thewrewk) ; oInsule dicte proprie
Ili':{-!llf.'lﬁ'h quee non funguntur communibis parictibus cum vicinis
cirewmitngue publico aut  privato cingantur: & similitadine
videlicet carum terrarum, quee in Huminibus ac mari eminent, »

_ Vool—11. [7bi iste Post Sabinws, ante Owintin Bidente
dicit wttodisse foreipe Comeata vollin, ne Cagdovio tugo Prenvente
dura vulnus ederet fuba, pro his quattnor versibus tres bara b
habet Catull. IV. 10—12: oUbi iste post phadelus antea foif
Comata silva: nam Cytorie in ingo Loguente swpe  sibilum
|.«fff'ﬂit coma.» — UULQ, se. in fusuln (immo in stabulis) Caruli,
cuas mulio erat. — post Sebinus, ande Ouindio i. . postquam
uu?]if: dives factus est, magistratum petiturns deposnit nomen
pt'mhnlll_!nr et Sabinum se nominavit. Sabinum quendam suspeeti
cognomims commemorat Cie. Epist. ad fam, XIL 20, 1. {ad Tro-
bonium): afhvatoren: meum  Sabino tun commendavi @ natio
me hominis impulit, ub ei recte putarem, nisi forto vetntidied -
tovem Licenlio hie quoque usus subito vognomen arvipuit, etsi
modestus  eius vultus sermoqur constans habere quiddam ex
Curibus widetur: sed de Sabino satiss — Bidente ... foreipe
sive forfiee: of. Ciris Psendoverg. vs, 213, (de foriicet nFm-rmlu—:
mans annats bidentis et Varr, Sat. Menipp. 246 : edetotonderat
furcipibus.» — alladisse, Frat elpnudvoy  pro nlito athoulisse -
ex lingua vulgari petitum videtur metri G bl piri) cansa, -
Comala colla, se, mularam : of, Vorg, Aen, :'ZJI.FI'S(B. (de equis)
weolles comantia.e — pe Larlavia Guwge Mvenrente i II'HIH.H.'.'-
ederel fuba, 1. e. ne onere iugi depressa iubn collum il
aftritu  exuleeraret, — Ctorio fitgo, dugmm ex buxo fftr';'[.“”.:
m:ul f_‘;.'tums. mons Paphlagonia, abundabat busis, Of, (‘:‘mullj
IV 18: oCylore buxifers et Yerg. Ge. IL 437 cundantem
hum..,. Cytorum.e — (ylorio, restituit Mighly ox Catull. 1V,
.I!..' m eodice Bruxellensi: gt irion. - teedinies el el
insolenter dietum propter Catull, IV, 19 sibilum edidit, v Hir[j.
confert: emdem edore, prelinm edere, |

. Vo 12— 150 Crvmiona frigida et lutosa Gallin, Tibi heee
ﬁ“ﬂ_.'ir' el esse cognilisstma Ait Sabivus: wllima e origine T
.f:'i'rzx:_:u r:"z'r?.r'r i voragine ex Catall. IV, 13—14 . v Amastri Pon-
bica et Cytore buxifer, Tibi liwe fuisse of osse cognitissima At

a4
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altima ex origine Tun stetisse dieil in cncumine.

phaselns ;
{iresone, ubi erat insala Cerali illus, enins mulio erat olim
Sabinus, — futasa Geallin, Gallia Transpadana paladibos abun-
dans. — wltime ez origine Twa stelisse dicil D voragive, 1. e

pon solum Sabinus, sed tola eius gens Cremonensis eraf, CL
Corn. Nep. Attie. 11: withy ovigine alima gtirpis Romane gene-
g — ddicit, vestituendum ex Catullo : eodices: wlline, quail
ox v LA drropsit voragine, pulude. lute, ut Catull. :'{"i."l.l.
3% «Ferream ul soleam tenaci in voragine mulis se riliquit,

V1619, Tua in pulude deposisse sarcinas Kb inde per
tat orbitose milin Tugunt tulisse, leeon sioe ieseterie Shrigoree

notla sive whewmguie coeperal, exedit ve. 20, ul ex Catull. 1%,

1721, eluset: «Tuo imbuisse palmulas in mguore Kt inde tut
per fmpotentin freta Erum  tulisse, lwva give doxters 1v."_m*-ﬁuﬂ.-t
qurn sive ntrumque Iuppiter Simul seeundus ineidisset i pe-
deme, ubi versui ultimo nihil nune respondet apid Vergilinm, —
Tua in palude depesisse sarchias, i. &, 8l milm HLI'[}.:HII'I‘- TR
rant in via paludosa (lutosal, sarcinas de carro ﬂt'ju.rrﬂlilt eggque
umeris ipse portavit mulio. — deposisse, 1. e deposivisse Imu_u
verbi formum rectissime restituit metri (jambi puri) causa meali-
ger: codices: deposiisse. CF Catull, XXXIV. 7—8: #{uum
mater prope Meliam  Deposivit olivamo g Corp. Inser. Lat L

s edeposierunt.s — dnile, se.a palude. — arbilosa, nam

in via frequentata multe sunt orbite. — wilin, su. passulm, —
gy fulisse, non fngum mularum, ged iugum illud onerariam,

quod homines umero suspendere solebant, ut elus ope onera

portarent ; ef. Varr, De re rust. 1L 2, 10, — Strigave, proprie

de iumentis. que inter arandum songuicseunt; ef. Hin 3 H.
XVIIL 997.: hoe loco de mulis, quar in via [utosa carrum fra-
here reeusant, — wfrwmgue, nibil habet, ad gquod referator:
exeldit snim ve. 20 B

V. 21—93. Negue wlle vole semilalilis dots -‘i‘f!hi' (2
fitetee praeler lioe povissimin, Paterna  lora prarfruu.;r'rr.frmf
9924 «Negue ulla vota litoralibus

pectinem, ex Catull. IV, a vor )
4 miarl Novissime hunc w

deig Sibi esse facta, cum venirct : _
— Neqee wlla vola... Stbi esse fulie,

usque limpidom lacum. o
cederent. —

nom eral enim opus vobis, cum omnia prosper:

semitalibing deis, Lanbus vialibus, viarum el vintorum patro

ART
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nis; ef. Corp. Inser. Lat. X1 8079: «Laribns compifalilius
vialibus, =emitalibig facta, restifuerunt editores i:c {“-:1;—,
tullo; eodices: sanecta. — praeter hioe novissinoen, se. vt}ﬁ;m f

ﬁ:!f.el".-‘m.r lova proxipurmgue pectinem, cam Sabinas mulio q;-:«"-
desiit, artis sum instruomenta more veternm difs dedicavit :
Palerna lova, a patre sibi relicts, - P n-r-h'ula ]
epitheton quid sibi velit, explieari nequit, Pro }j'ﬂ‘“.’!_.'.'-i"}imr] “;TE':
bendnm: fortasse cum  Salmasio bumini @ nam preeten I;.'I‘Fli
ple-_rumqnn ox buxo factus el fuwens pectinem H[gnjfwz;Jr apud
Ovid. Fast. VI 220, et Tuvenal, XIV. 194, peebie Luu
mulng pectebat; of. Verg, Aen. XII 8588 s l_"r]T.lf.\.H'."l_:jl‘-
l']-‘I]IH'[_Il'J‘.It. properi aurige ... el c¢olla comantin ]wr:.tu:nt...u-

Y. 2428, Sed haeo privs fuere: nwne phinea Sedeloie
sede gegue dedical LG, Gemelle Castor o el f':.ru.l'uf':'w
ox Catull. IV, 25—27: «8ed hie prius fraro [Ili.iut‘ r:-u-:‘mfﬂl--;
!“'il“llel ymiete seque dedieat tibi, Gemelle Castor et .Immpllg
(:zs’r_m-iu.u elurnea Sedelque sede, non esse JIL‘-{;l'H.‘::lJ'iiJ.iil:
mitgist-mtu wmano eogilandom rvectissime monuit Birt: oo
etinm  magisteatus municipales sella eburnes ut.-hn'nhlr (eef
E'Eilnmmaen: Staatsrecht I 383, ef 385.) neque poeta ad |'L==;
iw.mu.unu usquam allndit, Potuit esse Sabinus duovir municipii
enisdam  Mranspadani. seifue dedicat, imaginem suam |!]'
conspiciehatur in selln aburnen sedens. Cieppile f.'rlmrlm-‘ Bi .|E
de templo Castornm Daud procul & Cremona sito .t'.fJ1'ii-"L;!i|t1r
censet, Cf. Tac. Hist. V. 24. o Suet. Oth, 4, o N

XI. In mortern Octavii Musae.

De Octavio Musa ef,, qua suprn commentario earminis 1V

prvmisimus. S Oetayi g '
1 Oetavins ab Horat, Hate L 100 ve 82 inter

vivos commemoratus idem est atque Octavins Musa, epigramma
hoe non usi_ ante annum 3. aot 35, seriptum, quo  tempors
Horatius Satir. 1 10, ecomposnit. =

Vo 1—4. (hiis dews, ete., vss, |

toex Callimachiy epi-
grammate (Anth, Pal. VIL 745 tllimacht  epi

[
e q i a oA " 5
AL:JII-F*;m 3 g :15(‘-5, Mevévnures, off’ St Zoukd
i lov . tl og, Selvey hepotz, nategpydoure;
pt th et Kévoaupov: 4 (LGt mEmperdvos DEves
THISE BIhs Dty Al RS Limeas
wibey, 5 TATUMY GLvos Eyel wolhasiy,
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Owis dews ... te nobis abstulit? mi quae Diciint, a, nintio
poenlet dlupe perd, gimiliter Propert. L 12, —20; spum me
deas abshilit ® an quue Leeta Promethois dividit herba ingiso
an queee dicunl, supple: le abstulizse, seilicct pocula. Fama enine
crat Oetavium propter intemperantem vini Usum &sse mor-
tuum. — i, exclamatio doloris. nimio  pocwla durva e,
of. Ov. Trist. 1Ll 5, 48: «Lapsaque sunt nimio verba profans
meron et ihid, I1. A46: «Sed linguam mimio nen tenuisse
mero.w — wipto ... mero, sbl, instr.: poculs te abstulerunt
nimio mero, — pocila dura, erudelia, quin Uetavium prema-
turn morte abripueront : of, Tiball, 1L 8, 61 adura (L& -
delis) seges, Nemesim yue abducs ab urbe.s — Vobiscnm ebe,
ves, 4 eontinent Oefavii responsum. Vobiscum, st est
eeelpir, bibi, i, e, efiamsi culpa est, quod  bibi: vobiseum una
bibi, amici, non solus, neque intemperantins, quam Vos. Non
igitnr vinum me abstulit, ged fatum inevitabile, crilpree Bilid, ex
conivctura Hauptii; codites habent @ enlpabile aut el peebili
sequiilior, persequuntur, - fgnierili . ., eypabhi, non sunt igitur
prricilit dira (¥8, 23 i ecermdelia, — crimén fid bt Aecusantur;
vodermn sensn Tibmll. I G, 41: ene possit crimen habere.s

V. 5 8. nes se oamici Qetavii. — Homediain Hlabiwies
histortene, Oetaviug  historiam sham Bomanam ad fnem non-
dum perduxisse videtur. Beyowest. .. Manes, quin prematurs
morte, tamquam contra legem nature, rapuerunt Oetayium inye-
ICTE Peyirsi. interdum idem fore significat, quod improbus
ol invidiosus: of. Verg. Bol. IIL 18—15: wque W, perverse
Menalea, Ef. cum vidisti puero donata, dolebas, Et; si non

sliqua nocuisses; mortuns esses» una cum Theoer. V. 123 b &,

0wt (= perverse), e’ Stdnse fasxatvev. Manes, di inferi,
Ogeng: of. Horat. V. 4, [G: vlem te premel nox Fabnliegque
Manes.s — Huwe Swperessé palri quac fuil ineidio, eur fut

vobis invidis hune iuvenmem patri superesse, Mancs sepe vo-
cantur invidi in carminibua sepulsralibus; of, Anth. Pal. V1L 13:
(in sepuleram Frinne prematura morte abrepto) : Bdowave: E30°
‘AsBx, — superesse guilei, superstifem esse: podem sensu Liv,
I. 24, 2: apatri superessen Of Flaot Asin, 16 wvis suUperesse
tuum gnatum vitm fuge superstitem, o Mortnns est igitur Qetaviug
comtra legem nafure ante patremn.

vy
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XIT. In nuptias Noctuini.

Ad hoe epigiemma ef, que supri commentario carm. VI,
premismins,

Vo 12, Superbe Noviuine, putidim vapul, ef, adn, supra
nd VI 2: yGenerque Noetuine, putidum eapite — St [ibi
puelle, quam  pelis, puells Atilii, divitis hominis; of adn.
supra ad VI 1: «Boeer beato nee tibi nec alteri.e

Voo 6. Duns, et hane e alterany. fib; tletit, babuit igitur
Atlins pricter sponsam Noenini filinm alternm, fortusse 1ta
corruptis moribug, ut wam sororis pelicem fore verisimile esser,

V. 7—89 Adesle wene, adeste, poetn convocat homines, ut
huic pompa nuptinli adessent, —  ducit . . . Siepierbus eeee
Novtwinus  herpiom, i, ¢, duohus feminis satisfacore conans
rumpet iliv fietque herniosus ; ef. Catull 11, 19—20. (de Leshiai
aNullom amans vere, sed identidem omnium |lia rumpenss of

80, 7—8: wolamant Vietoris rupta miselli ilin, it ..
hepwiam, 1. e non solum  uxorem dueit, sed etiam hernism.
Dhicere = aceipers, ut dicitur: ducers cieatricom, — heriviam,

correxit Sealiger; codices: hirneam. Eodem modo infra $I1L S5
legitur in codicibus hirneosi pro herniosi, — Tudessio, Tulussio,
Talussio, vel: Talusio. In eodicibus bis ponitar ; sed ter seri-
bendnm esse docemur {estimonio Marii Vietorini p. 137, 24, K.
« Bepetitum. ter haud aliter, quam ul sinnt fecisse Vergilinm
nosirim inmbico epigrammate : Thelassio, Thalassio, Thalissio. s
Erat wutem Talassio deus nuptinkis apud Ronanos, cuins nomen
elamari solebat tmn pracipue, cum nova nupta inteavit domum
marith. Altern vocis forma, Tulussites, oecurrit casu dative apuiil
Catull. 61, 183—134; ¢lubet iam sorvire Tolussioo

XIIT. In Luccium,

Hune epodum  commentario exegetico instruxi Horatiogue
vindicare studui in libello meo e epoda Hovalti Cataleplis
Vergilii inserto (Budapestini, sumptibus Academim Litterarum
Hungaricee, a. 1908.). Hoe loeco additamenta gquednm ad illum
commentarinm publici juris facio,

Y. 25, sordido, ita codices: in commentario Moo GoNiee

s
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liplido tantologhe (ef. infra va. 28: sepdides) evitandm causs,
quoi mihi nune supervacuum vsse videtur. e _

V. 27. Negue dn o conlinin el el rrm.ll.w.l.frr_.’.m-, L’.llll'-ﬂil. ut
Birt reclissime monuit, hoe loco pupia Higm!lnn-n- w_dﬂltur,
ubi einedus convivia celebrare solebat eum hominibus ex infima
plebe ; smela conpitali, convivia compitalia ¢ erant enim eom-
pitalin festum agricolarum pust finites laliores ngl(?ﬁtﬁﬂ.lﬂ-hl?"
porem Lorum compitalium feriis conceptivis a }]l‘i{*.lfll‘l!lli!nhﬂﬂ!i
salehratum brevi post Saturnslin tempore, quo festo serv r.'mh*.m.
qua Saturnalibus, libertate gaudebant I._'“jit'xflllt' ‘-"I.'ﬁliik:‘.ilfilllil-'l!l' Euhl.u
pinguioribns, Q. e delis 'l'ul!ihus. igitur conviviis mturus:nlnj
solebat cinmdus, Quie in commentario meo ad cilinam :].[1ﬂUlELT.I
gt coniecturam meam ibidem expositam (ad wielo rfm_'f_:mhrh.r{
pro: el wnela coggibalin) nunge o non probo a Birtio meli-
i IE:M:Z Spissisque, ¢x mea comectura; el L’:‘!l-rm_t. H.L I.:
vspissizsima basin impegit.» Codex Bruxellensis hnh'.:'t sostenlisgees,
Helmstadiensis 1 gsusque, Arindesants o RL![H.ir]gl"l'FLllllt.'\': fips=
susgue. In commentario meo recepl I?m.-hw.-nsu. l..':l'ltlll.'{‘!l'lit-'ﬂll'lr
ifisgie, quam  pune veieio: lomge ennn veeadit a eodicum
mll]jf:"f“]t}-ﬁ. Lateet, hor nomen, quod legitar in codice |':J'I.1.\Lt:'l_ll.-_1'15f‘
fetinendun  resfissime censet  Birt: nam nomen _L!{'_I]1]11:!1lllfr
Luviiis veenrst Corps Inser. Lat. VI 8639 ; N1V, ':I.’-iﬂh: V.
9547, ot Tweit, Ann, XVL 14 Unde tamen hune Lueeinm non
esse enndem atgque Pedindiom Horatii (Sat L8, 359 nl;.lmlum
sequitur: poterat enim j'rrm.-r.l.!':_.:r cognomen vH;-ul- ]'_.11['r:.1:[l:+l I—
L ligeiere opes. ex comeetura j_JIn'lll.:I'.lll!Ii.L"FJ Mus. i e
tiin.. 38 p. HR0. Codex Brusellensis habet ; _Ir..t.lrE‘-th‘lrIH:L:f .r:rfﬁn
b liguterind upes, Monneensia of Helmstadiensis s Cinone dulots-

fetrn

sinriorn of diqiegre opes.

EIV. &Ad Veanerem.

Fpigramma hoe pulehertimiunm seripsit ‘I.-'-;zrgi]ius.. pjza_tqm;m
per longum tempus Aeneidi serbendae operam dedit. CLoadn.
infri ad vs. 4: «lam tandems et ad vs. 11: vluos e Casar. v

V. 1—4. Si mihi susceplune [werit decurrere wuinns, b

S
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Nerg, Geo 1L 39 «Tuque ades ineeptumague  una o decurre
luborems ; ef. Cir. Psewdoverg. va. @ «Non tamen absistom
ewptum  detexere munus.s — S gl oo fuerdl, contigerit; cf.
Tibull, L 6, 24 oTone milhi non ocolis sit tmoisse moeiss ot
IV, 3 30 oNec tibi sit duros acuisse in proelia dentess 5 Hil

Ital. XIL 695: ofuerit delere Saguntum.» seescepbint
maius, Aeneis. — decwrere, ad fnem perdicere; imago a
vertamine  currnnm  duoeta, (8 Paphon, o sedes quee eolis

fdaling, Venus, cuins gratissime sedes crant i Oypro Paphus
ef Idalium; ex Catull, 56, 12—14: «Quee sanctum fdolivm
Uriosque apertos Quaque Ancona Cnidumgue arundinosam (olis
fuieque Amathunta queque Golgoso Ul apud Vergiliom ipsum
Aemn, X, 5152 «Eal Amathus, est eelsa mihi _.f-’rrph.-:_x idgae
Cythern fdaliceque domnse ; ibid. X. 86G: oEst Paplus Tdatiem.
gue tibi, sunt alta Cytheras ; ibid, L 681: «Aut super HMalinm
sacrata sede recondams ; Ov. Am. IL 17, 4: «Qum Paphon ot
fluetu pulsa Usthera tenet,s — Profws Aeneos, nt Verg, Aen. L
U6, — Aeweens Hopvioe per oppida digne Lo Lasdens ol Lecam
cariiine veelns eal, ut Verg Ge, TL 1706 #ASCPRUITIG e CRTI0
Bomana per oppida earmens — digno Lo . cotinidie, en
qua par est enen perfecto ; ef, Vergilii opistulany ad Augustum
de Aeneide nondom perfeeta apud Maerob. Saturn, 1. 24, 11:
oDe Aemea quidem meo, si mehercule den digroem anribus

haberem tuis, libenter mitterenmns — fam tandem, Veroilins
igitnr hoe epigramma seripsit, postquam per longum 1empus
Aeneidi seribendwe oporpm dedif. — fesni carmine veelus el

velot curr trivmphali s franslatio audax. Stmiliter Propert. 111,
1, 9—12; wn me Nata coronntis Musn triumphat eqais Fr meeum
in eurrn parvi veetantur Amores Seriptorumgue mias turba
gecula rotas.o Leewnn L. vecfus, Vonms of Aeneas noa vebiuniny,
ut interdum filii frivmphatoriz uoa eom patre currn trivmphali
vehebantur; ef, Live XL, 40, 8. (de filits Aomili Pauli); s
privtextatos eurrn vehi eum patre sibi ipsis similes predestinan-
tes triumphos oportuerate ; Tacli. Anne 1L 41, (de trinmpiio
Germanieil: caugebal intuentivm visus eximdn ipsius speeics
enrrusgue quindgie liberis onustus. o

Vo 58, picla. .. labelin, quod erat vulgare doni votivi
genug, — puris o onanibies, pure Inntis, ut veligio postulabat, -

, |
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(lorniger hos aries, hunilis, el masima, Erz-urr-r.rs Frﬂ'i,”f”' E-‘_(Il'.F'HiU
spargel foore foeos, intellege : vorniger aries, humilis vietima,
ot taurus, maxima vietima sparget hos focos sacrato honore, —
ling... focos, poeta in templo Veneris ante aram se vita fa;:ere
fingit. — homiliz, ultima syllaba in arsi producta:. — af ML IR,
{ewrnes, victine, ex Vorg. Ge, 11 146—117 : «Hine albi, Clitumne,
greges ot maximg, taurus, Vietimaos — betarus ., . spargel
lionore foeas, nt Cir. Psendoverg. vss. S24—H20: enmm pEpe
pitentun © Sanguine  faurorom  supplex resperserat  ATHs.M
sirrlo .. hopove, i. e saerificie, quod in honerem dearum
sacvificatur; hoe loto: sanguis vietimw, Cf. Verg. Aen. AL
1400—141 ¢ shune illi rex wtheriz altus fonorem luppiter erepta
pro virginitate seceopilo et ibid. I 49: v.sum_:uiln.-c_ arig Tmponet
honorem.s — sierato, ex comeetura Heinsii; codices: seferal o8,
V. 012 Marmoreusque (ibi, cew mille colortbus ales, 1

wiorem picla stahit Awmor pharebra, agitur do Et:liltf[- ll'lﬂ.-i'L'ElCIT.L’.I'I:-
zohyntug, ni Verg: el VIL 5 32, (de statua Dianm): olevi
de¢ marmore tota Puniceo stabis suras cvineta cothurno.w —
tibi, in honorem tuum: of. Theoer X, 32: Xphasor dpsdrapot '.'rL
Avesipzda 18 "Agpedizg. — ce aritle calorilins cu'c'a._uT aviy
versicolor : ale onim Amoris mulsis  eoloribus emnt prete, -
vew, coniecit Sabbadini: codiees: wul. — nritle coloribus, abla-
tivas qualitatis, ut Verg. Aen. V. 609 amille coloribng sreum. s

I miordin, ul mos est; innge eum proeb. stubil, de sinton
voliva, ut Verz Fel V1L 51—32: ilew de marmora, ., stabigs ;
of. Plat. Phadr. 936 B cwoupfhares &v 'Ohopriz avddym et Hor
Sat, 11,3, 183 wacneus uf stes.y Adsis o Cytherea, ut Verg.
Ge. 1. 18+ sAdsis o Tegeme. — Adsis, 1. e venins ad ardm,
uf votn et preces mens andias; el Tibull. 11, 2, 5: «Ipse suos
ailsit Genins visurus honoress et 1L 5, 6. (ad Apollinem): i Dhum
cumnulant aras, ad tus sacra veni twis b Coesar ., . voeal,
aum ron solum poets, sed etinm Augustus vohementer optabat,
ul Acneis tandem aliguando ad Lnem  perdueeretur, lmperator
anim teste Domato(Vita Verg p. 61, 14 ed. Neifferseheid): voum
wlversus Cantabros hellom gereret (anno 26, ant 25, o Clir. o),
supplicibus atque etinm minacibus per iocum litteris Ir'fﬂ:lglm-
bal. ot sibi de Acoeidie, ut ipstus verba sunt vel prima car-
minis hypegrapho vel quedlibet eolon mitteretur. s Olyrpo ..
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voeal, de Olympo devoeat, w ndsie mibi vote facionti, Poeta
preces suns cam precibus Cmsaris coniongit. — Swrrenting li-
foris ara vocal, medem Veneris ro vera eommemorat litulus
sarrentivus Corp. Inser. Lat. X. 888, Vergilius igitur se in hae
@de aram manu fenere (Ul mos eraf precantivim) votague fa-
cere fingit, — Suprventini, in Campania haud procul a Neapali,
ubi libentissime mornbatur poeta, ut ex Ge. 1V, 569564 elucet.
Donatus in Vita Verg. p. 57, 65, (ed. Reifferscheid) eum v eecossu
Campanie Sicilmque plorimums esse usum testatur; prope No-
lam eum predia habuisse docemur Gell, Noet. At VI 20 o Vor-
gilium petisse o Nolanis, aquam uti duceret in propinguum rus.s
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